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Mfisjelenik min<i<<n vasáru»»».

Szerkesztőség 6s kiadóhivatal:

Budapest, IV», Serüantfus-utca 3, szára.

ELŐFIZETÉSI AB;
Egész évre .... K 2.40
Félévre .............. „ 1.20
Iíegyedévre . . - —.60

Hirdetések icivCteloek s kladőMvatalfaee

Budapest, IV., SarüantifBS-utoa 3. szál

1909. junius 20.

— Édes papa, mi az a volapük ?
— Egy mesterséges nyelv, minden nemzetbeli ember számára
— És ki beszéli?
— Senki.
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Ejnye be fól

Száguldó Tasziló
auto mobil ozáea 1.

vele kell jávnom-kelnem. Vele tudod, nem 
sürgős sehova sem az utam.

*
— Arabellád nem féltékenykedik olyan­

kor, ha a feleséged is itt van ?
— Barátom, ő nagyon jól tudja, hogy 

én haza csak aludni járok.
*

Mentül nagyobb a kalap, annál nagyobb 
az árnya. Egy kalap alatt egész jól megfér­
het két házibarát is.

*
Sok leány azt hiszi, mert hamar vissza­

hozta őt az automobil a városba, hát megint 
visszatért a jó — útra.

*

A vidéken még mindig nagyobb feltű­
nést keltek, mint a fővárosban. Elég baj ez 
nekem, ügylátszik, itt még nem mondják: 
Ismerlek szép maszk!

Budapesti népdalolÍr.
Kerek ez a zsemle!
Nem fér a zsebembe!
Lesz a péknek gondja rája 
A felét elsinbofülui 
S befér a zsebembe!

Az automobilom a minap gyönyörűen 
festett. Egy tizenhétévé.? fruska ült benne 
rózsákkal megrakott nagy kalappal és igen 
odaadó jó szívvel. Ez igazán az emberbaráti 
szeretet moghusosodott példánya volt.

*
Nekem automobil nélkül is rettentő sok 

összeütközésem van a feleségemmel.
*

Én, ha csak Sebet, kitérek mások elöl. 
Sőt ha nincs máskép, még a jó útról is leté­
rek egy-egy szép asszony kedvéért.

— Áutomobilozásból nem 
élni, mondta az egyik barátom.

lehet

Nem-e ? Barátom, akkor te neked
nagyon kevés tapasztalatod van még 
automobilokon kiránduló hölgyekről.

az

Tizenkettő, tizenhárom, tizennégv,
Bőr csákója szemétsöprő hová mégy! 
Fecskendező hosszú csövet 
Emelek;
Tennisz nadrág, piké szoknya 
JVe neked 1
Én meg Tigán bőresákómba nevetek !

Ha megkondul az estharang imára
Sírva törlőm izzadd képem simára!
Csurog hátam, csurog fejem
01 vadózva kérdezgetem -
Miért nincsen potya fagvlalt a nyáron

Gergely Rezső.

— Most egy idő óta oly lassan jár az 
automobilod Taszi! Mi ennek az oka?

— Barátom, a feleségem megjött és

faljon?
"faljon mikor jut már egyszer vál­

ságos helyzetbe a — válság.
BO^umimumMmuuoLKiiiUMiiumiiUiKtiHiiiiHiiuiiuKi'tmHümwittiuiimni^niimmiumiii

Sóhaj.
— A monda szerint Rip van Winkle 

kv Hz évig aludt.
— Kiváncsi vagyok, vájjon akikor 

fel éterit, — készen volt-e a reggelije.
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Ejnye be Jót

Szemes Alfréd

nemzetközi általános ügynököskődósei

Nagyságos uram 1 Folytonos tevékeny és 
mozgékony járáskelésem (ne értsen félre 
uram) közepeit remek egy felfedezésre jutot­
tam. Az Örömvölgy-trtca egyik kis házában, 
amely azonban nincs egész nap lefüggönyözve, 
egy nagyszerű hölgyre akadtam. Újra mon­
dom nagyságos uram, ne móMóztaseék se 
félre se máshova érteni, mert inkább b akadt 
reám, mint én őrá. Ha én nem botiemt belé 
és ő belém, még úgy tudj’ isten meddig lehetett 
volna az Orömvölgy-utca kis sárga kipett-ko- 
pott házában eltemetve a remek ttdátirtányá- 
•val. Nagyságos uram, ennek a termetes, már 
nem is javakorabeli hölgynek olyas valamije 
van, ami olyan forradalmat fog előidézni 
nem csak a hölgyvilágban, hanem még a fér­
fiak között is, hogy öröm lesz nézni.

Egyedül rövidén arról van sző, hogy 
ama hölgyecske, amint közelebbről tárgya­
lásba bocsátkoztam vele, ami nem is olyan 
könnyű dolog volt, mert igen termetes és 
nehéz felfogású, nagyobb befektetés mellett 
kész az ön kezébe letenni, ama felette nagy- 
értékű micsodáját, vagyis találmányát, amely 
alkalmas szellőztetés és ügyes reklám által,

ha nem rejtjük véka alá, de ha kidobjuk a 
világpiacra, ha mindenkinek hozzáférhetővé, 
mindenütt kaphatóvá tesszük, úgy oly forgal­
mat, oly lázas vásárlást, kipkedést és kapko­
dást fogunk tapasztalni, úgy a hölgyek, mint 
az urak között, hogy öröm lesz nézni.

Nehogy rétestésztát, avagy gummit 
csináljak a beszédemből, röviden elmondom, 
hogy mi az a világra szóló fenominális szer. 
Tehát annak az öröm völgyi termetes höl- 
gyecskének egy bámulatos erejű és még bá­
mulatosabban gyorsan ható szeplő elmulasztó 
szere van. Van neki egyebe is, de most arról 
hallgatok Azokra majd máskor térek rá. Ex 
a csodaszer a nyári idény beálltával egy- 
kétszeri alapos bedörzsölés után, olyan üde 
arcszint teremt a legpulykatojásosabb pofája, 
akarom mondani fizimiskáju cifferblatton, 
hogy a mennybéli angyalok is megirigylik. 
Hozzá még oly zománcot olyan glazurt is ad 
a megráncosodott izéjének, akarom mondani 
arcocskának, hogy nincs az a legfinomabb 
blivel végződő por cellán edény, amely sima­
ság tekintetében vetekedni tudna vele.

Nagyságos uram, az a szerencsétlen 
asszony maga se tudja, hogy mije van, mi­
vel rendelkezik, micsoda kincseket rejteget 
ott az öröm völgyi kis viskójában. Mikor én a 
pofáeskáját megláttam, hát majd tátva ma­
radt a szám. Hogy lehet egy 45—50 év kö­
rül totyogó hölgyezménynek ilyen üde, lányos 
arca. Akár csak a Rafael és Titnoretti, 
Rubens tésurak által festett glazuros női 
képek közül láttam volna egyet

Persze én, mint szemfüles és egyéb 
vállalkozó szellemű férfiú, azonnal érintke­
zésbe bocsátkoztam vele. Félórai nehéz és 
lassan induló tárgyalás után, végre meg­
egyeztünk. Hogy kitől és hogyan örökölte az 
ö titkát, azt nem firtattam, maradjon ez az 
ő titka tovább is. de egyezséget és egyebet 
is kötöttem vele, hogy hajlandó forgalomba 
adni önnek a titkát, ha kellő elbánásban, 
kártérítésben, haszonélvezetben részesül.

Nagyságos uram! Ne sokat gondolkod­
junk, hanem tegyünk vele próbát. Én oly 
szeplős száraz dajkát ismerek az Erzsébet­
városban, hogy szinte öröm nézni. Ennek a 
fizimiskáján tegyünk kísérletet. Ha a száraz 
dajka pofája beválik, akkcr r.e kicsinyben, 
hanem nagyban hozzuk forgalomba az öröm­
völgyi donna kenőcsös titkát. Ez a kenőcs 
nagyságos uram, még a legszeplősebb múlt­
tal bánkodókat is oly szeplőtlenné fogja tenni, 
hogy öröm lesz nézni. Egy kis skatulya két 
korona, 6 skatulya 10 korona lesz. Egy ska­
tulya egyszeri bedörzsöiéshez untig elég
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Nagyságos uram még ma elhozom a szeplős 
pofáiu száraz dajkát ide. Akár ön előtt is, 
fagy egyedül ön is egy tégelyt elhasználhat 
fajta. A eglássa már egy rövid óra alatt egy­
szeri bedörzsölés után oly bámulatos hatás­

lesz rá, hogy öröm lesz nézni.

Görcs.
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Bajban vagy, fiam?
Nem. A baj van bennem í

«nnnmniniinmwmimwi»

A határ.
— Oh, Gyula, hat hónapja, hogy egybe- 

keltünk, én már nem szeretsz.
— Dehogy is nem szeretlek!
— ti lába, mondód.... Ostobább nőt 

e/lett volna keresned, aki elhigyje.
— m tehetek r óla, hogy nem találta

I MIK«/

/
?

Asszony: Persze, most terhedre va­
gyok, de bezzeg emlékszem, amikor könyö­
rögtél, hogy csak egyetlen szót mondjak és 
boldog leszel...

Férj: De nem érted he azzal az egy
szóval...
***«•: ■ * •■•••: - « , i. v.'.-z.... -v.-.v » 1

Tréfa.
Gt leányok elhatározták, hogy megtré- 

fáljáh o fiatal embert. G mikor az ifjú belé­
pett és véletlenül megtörülte az orrát, a le­
ányok is azt tették. G fiatal ember simogatta 
a haját, a leányok utánozták. G fiatal ember 
leült, felállt, a leányok is megtették« úgy, 
hogy végre is észrevette, hogy összeesküvést 
szőnek ellene.

Srre egyszerűen lehajolt és — fel* 
m;gyürte a nadrágját,

7
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Családi dráma.
— Hat képpel —

t
— A kis báró megkérte a szép Fifit ■ 

és a művésznő nem mondott nemet.
II

Amikor azonban a kis báró elmondta 
az esetet az öreg bárónak, az rettentő ha­
ragra gyuladt.

III.

Majd megnézem én azt a kisasz- 
szonyt, szólt és egy nagy bankóval felvegy- 
verkezve Fifi elé állt

Minthogy a. pénznek nem volt hatása; 
az öreg báró a szép szó hatását kezdte ki­
próbálni.

V.

^ W

És így csakugyan többre ment. 
VI

És íme, Fifi nem lett a Ida báró feli; 
sége, hanem a mamája.
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Akadály.

— Akarsz 36 fillérért száz liter tintá­
hoz jutni 1

— Nünoá1
— Eredj el a nyár-utcai népfürdődé 

és fürödj meg! Azzal a vízzel írhatsz az­
után ! . .,

— írják azzal a halálos ítéletedet, t

— Te, nekem van egy jegy-gyűrűm!
— Mutasd i 
— Ehun van, la!
— Hisz ebben egy nagy kő van, ez

nem jegy-gyűrű! .
— Dehogy nem! Minden héten egyszer 

becsapom és „jegy“ lesz belőle!
— A Báli gyűrűzzön fel.

--- X
— Mi lesz egy tia-halból, ha meg 

hagyja magát tőled fogni ?
— Paprikás hall 
— Ammán igazi De azonkívül!
— Bugyborékold ki, mi I 
— Hát tinó hal 1
— Akadjon meg a tíz méteres szálkája 

a rozoga gorglidon l

Svájcban.
V esető (aki egy h ázaspárt 

kalauzol fel a hegyre): Innen dobta 
le magát tls évvel ezelőtt egy szerelmes 
leány, ötszáz méternyi mélységbe.

A férj: Ohó, hiszen tavaly maga ne­
kem ezt a helyet sokkal magasabban mu< 
tette 1

A vezet# (hidegvérrel); Ugyí 
Dehát azt hittem, a nagyságos asszony el­
fáradt és nem megy tovább...

— Mielőtt nőül vettél, mindig hossza­
san bizonyítgattad, mennyire szeretsz; azóta 
sohasem beszélsz nekem szerelmedről

— De hiszen sohasem engedsz szóhoz
jutni!

Politikai sziporkák.
Polónyi kijelentette, hogy a „sasok“ 

azért nem mentek el az önálló bank melletti 
népgyülésre, mert nem hívták őket. Hat 
jobb is, ha otthon marad az, akit hívni 

ell az ország jogainak védelmezésére.
*

Egy embert, aki azt mondta magáról, 
hogy őt* nevezte ki a király magyar minisz­
terelnöknek, bolondok házába vitték. Csak­
ugyan őrültnek kell annak lennie, aki el­
hiszi, hogy már kinevezhetik az uj ma­
gyar miniszterelnököt, 
mm.uiuumitmiiwwn

Nagy eredmény.
— Szerencsével vadászik FslndlT 
— Négy szerencsével.,. Öklsstk » 

vedászhletörlált...
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Bizonyíték. Épen azért.

— A szerkesztő ú? nincs idehaza.. 
— Óh, hiszen kinézett az ablakból 

Láthatta amikor jöttem.,.
— Épen azért nincs idehaza...

Gondosság.
— Na, ha az anyukoni jövő szerdáig 

nem lesz jobban, orvost hivatok.
■— Miért nem előbb ?
— Jövő szerdán lesz huszonöt éve, 

hogy utolszor hivattunk doktort, hét sze­
retném bevárni a jubileumot.

No, szép lány a maga menyasszonya ? 
A iegtcilebb földalati villamoson is

ap ülőhelyet,

Mii'ogás,

(Megfejtési határidő: június 25.)
— Börzsönyi Jánostól, —

A kedd 1
Ä megfejtők között két kőtél keitysí ci 

sopsoSueek ki.
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:
Feljelentés.

Helyesen megfejtették: 5465-en. Az eg,;« 
jutalmat nyerte: If'űrst Géza Bpest, s a 
másikat: Szentes Ilona, Csongrádi.

Felelősszerkesztő: Sieaíirss? 6688» j

Pincér, hiszen ennek a tojásnak 
ni
Bocsánatot kérek, úgy látszik, a

lyuk belelépott valamibe
!k •
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«vegszünik a Tcnnola soványitó 
iura által. Kitüntetve arany 
érem- éa diszolt'. Ninos többe 
kövér test, sem erős csípők, ha 
nem fiatalos, karcsú, elegáns alak 
6e kecses derék. Nem gyógyszer, 
nem titkos szer, hanem sovanyito 
ezer kövér, egészséges egyének 
részére. Orvosilag ajánlva. Nem 
diäta. nem kell életmódot 
▼titoztatni. Kitűnő hatás. Csőm. 
K 3.— postsatttlv. v. utányt tiol 
0. Franz Steiner 4 Co., BerMn -2 
Königgrazei-Str. 66. — Kaviar 
Ansztria-Magyarország részére 
Török J., Budapest, Király-utca 

12. szám.

Szép, telt testformák keleti erő 
porunk által, kitüntetve arany 
íremmel Pária 1900, Hamburg 
1901, Berlin 1903, 0-9 hét alatt 
30 fontig való sulyemel kedés, 
jótáll, ártalmatlanságért. Orvo­
silag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos kőszene 
írat. Ára doboz, használati uta­
sítással K 2.75 postautalv. v. 
niánv. portóv. együtt. Hyoien. 
Int 0. Kranz Steiner 4 Co.. Berlin 
!00. Kcniggrätzerstr. 66. Főraktár 
Ausztria-Magyarorsz. részére: 
Török J. Budapest, Kirily-u. 13.

oiisim

fcia dó hivatal tmkb*ís olessón kaphatók

Kilenc rendőri razzia isírása. Budapest rejtel­
meinek leleplezése. latosat*» a nyomor és bűn 
tanv^in A törneglakásojí borzalmai. 
ólban, istállóban, eresz alatt. Nyomorgó és bűnös 
gyermekek. - A Várc.sBgot és tollérthegT 
titkai. A haramiáit tanyáján Bitnoa nók. A 

büntanya rejtőiméi.

Az első kiadás, 5000 példány elfogyott. —
gaST A nagy feltűnést költő könyv éra 1 K 20 f.
Utánvéttel 50 fillérrel drágább. Megrengelhetö a szer­
zőnél. Budapest, IV., Snrkantytis álca 3. szám alatt.

• a vasúti állomásokon és minden na- 
Jv3p«i2T9 . gyobb könyvkereskedésben. - .. "

az EJNYE BE JO
7——olyasóinali,

a ’RTTIíAPEST politikai napilap, mely mait évben ünnepelte meg 30 fennálfását, abból a« alkalomból előfizetői restore
egy albumot szerkesztett.

Ezen album ezy körülbelül 4«0 oldalra teljedó diszmtt, mely érdek- 
feszítőén adja etó és mulatja be a BUDAPEST és általában az u,ságiráe 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam 
férfiaktól a legelőkelőbb Íróktól, a BUDAPEST-nek volt jelenlegi műnk*, 
társaitól Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mumcllekietek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve é.vezhetőve.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták pf08*08153
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban
volt Lapunk o.vaséinak ragaszkodását méltányolni akarván, ezen értekei 
albumból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalától átvettünk cs 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított áron, darabontnál

3 koronáért felajánljuk.
Ezen összeg előre küldendő be lapunk kiadóbiva'alába. annak vétóié 

a tán bérmentesen küldjük meg az albumot.
Világos, pontos címet kérünk.

Az „EJhYE BE JÓ“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV., SARKANTYUS-UTCA 3. SZÁK,

Nyomtat« Wedlaeer r. éa rial körforgó gépein, Budapest, IT, Sarkonjrtyua-utoa I. eelm.

Meglelem!
könyvzenzációsabbleg


